MAO®HMA XLVIII LECTIO DUODEQUINQUAGESIMA

TO EAA®I TOY ZEPTQPIOY

ITAPAAEII'MATA EPQTHXEQN-AXKHXEQN

. EpoT6E1c-06KNGEIS GVOLKTOV TUTOV

. postero die, eum locum: No kAMBovv pali otov apfud mov Ppickovrat.

. Na evtomicete T0. TPOONYOPIKE 0pceVIKG ovopata TG B’ KAlong katl vo to

LETAQEPETE GTNV avTioTorm TTdon Tov dAlov aptdpod.”

. No yphwyete Tn yevikn Kol OQOIPETIK TTMOON EVIKOV Kot TANOLVTIKOV

aptOLOD TOV TPOSTYOPIKAV ovopdtov ™y  khionc.”’

. magna, utilia: Na oynuaticete Tovg Tpel Padbuodg oL TAPAY®YOL

EMPPNLOTOG T®V EMOET®V TOL Gag divovTat.

. durius: Na petoeépete 10 enifeto otovg dAlovg Babuovs. No oynuoticete

TOVG TPELS PaBLov TOL TAPAY®YOL ETPPTIUATOC.

. utilia: Na k\ivete tov OeTikd kot Tov cvykpttikd Pabud tov embétov otov

eVIKO ap1Bud, 610 Y€vog oL cag divetal To emibeto.

7. No gvtornioete To enifeta TOL KEWEVOL TOL dgv oynUaTilovV TapudeTIKd.

8. No avayvoploete YPOUUUTIKOG TIC OVTOVUUIEG TOV KEWEVOL.

9. quodam, ei, aliquis: No. PETAPEPETE TIC AVIMVLLUEC OTNV 10100 TTOGY TOL

10.

11.

12.

13.

GAAOV ap1lBpov Kot oTo TPio YEVT.

sibi: Na KAivete v aviovopio otov mAnfuviikd aptBpd 610 Tpdc®TO 1oL
Bpioketat.

praecepit: No KAIVETE TNV OPIOTIKN] EVESTMOTA KOL TNV VTOTOKTIKN
TOPOTATIKOD TNG TUONTIKNG POVNC.

factu, instinctam, admissis: No, YpAWYETE TOVC OVOUATIKOVE TOTOVS TNE OIKELOG
POVAS.

conloqui: Na, ypAWETE TOVE TOTOVG TNG EVEPYNTIKNG POVIE TOL PALATOG. AT

oVTOVE VO KAMVETE LOVO TO YEPOVUVILO KO TNV VTOTOKTIKY.

256 :
IOCUS, amicus, somnus, S€rvus

2

57 . .
pulchritudo, numen, miles
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.
23.
24.
25.

visum esse: No KAVETE TI( MPOOTOKTIKEG EVECTMTO Kot UEAAOVTA GTNV

EVEPYNTIKN KO TAONTIKT Q®VT].

inventam esse: No. YPAWETE T0 ¥ €VIKO TPOGMTO TG VIOTOKTIKNG OA®V TOV

APOVOV TNG EVEPYNTIKNG POV,

perisset: No KAMVETE: ) TNV OPIOTIKN KOl TNV TPOGTUKTIKY TOL péALovta 3)

TNV VTOTAKTIKY KOl TV TPOCTUKTIKT TOL EVECTMTA.

futurus esset, imperandum esset: No avayvopiocete TOVC TOTOVG KOL VO

KAMVETE TNV VITOTAKTIKN TOV TOPAKEUEVOL 6T cvlvyio TOV Gog divovtal.

orta est, reverti: No, KMVETE TNV VTOTOKTIKI TOVL TOPATUTIKOD KOl TNV

TPOGTOKTIKN TOV EVEGTAOT. NO YPAWETE T OTAPEUPUTO KOL TIG LETOYEC.

dixit, factu, praedicabat, tacere, fugit: No, KAIVETE TNV TPOCGTAKTIKY| EVECTAOTA

o711 POV Tov BplokovTal o1 TOTOL.

No Eavaypayere TIG TAPUKAT® TPOTACELS 0OV UETUPEPETE TO PILATO GTA

VRLOAOUTO, TPOCOTO, TOV EVIKOL KOl TANOLVTIKOV aptBoD NG OpIloTIKNG TOL

EVEGTMOTO, KOL TOV LEAAOVTO KOl KAVETE TIG OTOPOITNTES TPOTOMOMGELS:

o) Eum iussit tacere.

B) Omnibus persuasit cervam conloqui secum.

No Eavayplyete TIG TOPAKATO TPOTAGEIS, OPOV UETOPEPETE OAOVE TOLG

KMTOVOC TOMOVG otov avtifeto apBpd. Na pn 8ifete Tovg TOTOLG ekelvovg

OV AV LETACYNHATIGTOVV, TPOKVTTOVY TPOTAGELS VOTLUATIKOC EGOPAAUEVES:

o) Ea cerva quodam die fugit et perisse credita est.

B) Cerva alba eximiae pulchritudinis dono data erat.

v) Cum aliquis Sertorio nuntiavisset cervam inventam esse, Sertorius eum
iussit tacere.

0) Praeterea praecepit, ut eam postero die repente in eum locum emitteret, in
quo ipse cum amicis futurus esset.

g) llle dixit eis visum in somno sibi esse cervam, quae perisset, ad se reverti.

No avayvopioete TIg 0EVTEPEVOVGEC TPOTAUCELS TOV KEWEVOD.

No avayvopioete ToVg TOTIKOVG TPOGOOPIGHOVS TOV KEWUEVOD.

No avayvopioete Tovg ¥povikoD TPOGOIOPIGLOVS TOV KEEVOD.

No avoyvopiceTe T0 GULVIOKTIKO pOA0 TV AEEE@V TOL KEWEVOVL TOL

Bpiokovtol g TTGCT S0TIKT.

323



26.

27.

28.

29.
30.

31.

32.

33.

34.

Na petatpéyete ) oOvtadn and TadnTiK) o€ EVEPYNTIKN:
o) Cerva alba eximiae pulchritudinis Sertorio a Lusitano quodam dono data
erat.
B) Si quid durius ei videbatur, quod imperandum militibus esset, a cerva sese
monitum esse praedicabat.
admissis amicis: No. avaADCETE TN LETOYN LLE SEVTEPEVOVTA, YPOVIKT| TPATACT
E10AYOLLEVT LLE TOV LIOTOPIKO-OMYNUOTIKO cum.
No LETAPEPETE TIG TAPAKATO LOPPES TOL TAAYiOL AdyoL € gvV:
o) Sertorius omnibus persuasit cervam conloqui secum et docere, quae utilia
factu essent.
B) A cerva sese monitum esse praedicabat.
v) Cum aliquis Sertorio nuntiavisset cervam inventam esse...
0) Sertorius eum iussit tacere.
€) Praeterea praecepit ut eam postero die repente in eum locum emitteret, in
quo ipse cum amicis futurus esset.
o1) Sertorius dixit eis visum in somno sibi esse cervam, quae perisset, ad se
reverti.
No avTIKOTAGTNGETE TO GOLTIVO TOL KEEVOL 0td EUTPOBETO YePOHVOIO0.
Si quid durius ei videbatur, a cerva sese monitum esse praedicabat.: Na
avayvopioete To €ido¢ Tov VITOOETIKOV AGYOL KOl VO TOV LETACYNLOTICETE
€101 ®oTe va ekppdlel vroBeomn dvuvartn 1 Thov.
Si quid durius ei videbatur: No dIKA10AOYNGETE TNV TOPAAEWYN TOV B 6pov
GUYKPLOTG.
perisse credita est: Nao. SIKOUOAOYNOETE TNV TAPAAELYT) TOL VITOKEUEVOL TOV
€101KOV ATOPEUPATOL.
quod imperandum militibus esset: No. KOVETE GUVTIOKTIKN GVAYVAOPLICT] TOL
YEPOLVOLOKOD  KOL VO OVIIKOTOGTHOETE TOV TOMO 1TNG  MOONTIKNG
TEPLPPaoTIKNG cvluyioag amd To pua debeo kat amapEpearto.
Ea cerva quodam die fugit: No. petatpéyete tov €uBv A0Yo o€ mAdylo pe

gEdptnon and ) epdon “Aliquis nuntiavit...”.
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35. No courAnpmocete To KEVH, MOTE VO YopaKkTnpiletol TANPOS 1| CUVTOKTIKN

36.

37.

38.

Aettovpyio TV AEEE@V N TOV TPOTACEWMY TOV divoVTOL.

o) pulchritudinis EIVALYEVIKT] ............ TNG o eeveeeeeneeneeneeneanenss
B) dono EVOL ..onneanln TIOU ONAMVEL .. evverivieeenennns
Y) conloqui EVOL ..uunnennsn OTLOUP. G «evenernnnnnns OTO .........
0) utilia EVOL o (o7 B
€) ei EVOL ., OTTO TO «eveeeeeeeeeeeeeaneaneannnn,
oT) quae utilia factu essent €VOLOEVT. ................. TPOTOOT).

0) acerva EVOL .veviiininnn o7 B
n) sibi EVOLOOTIKN +.vvivvevnen, OO TO vvveneeneaneanennne
0) amicis EVOL .evveeeennnn o7
V) reverti etval .......... OTCOD. G «nvnrnnnnns OTO ceveeranrannnns

No koataypdyete AEEEIC AOTIVIKES TOL KEWEVOD ETVUHOAOYIKA GLYYEVEIG UE TIG

TopakdTm AEEELS: “KEpaTo”, “OALTOVIL”, “EVeTIKTO”, “vTOUPOS”.

No oynuaticete cuvBeta Tov praTog “eo” ue Tig Tpobéoelg ab, ad, ex, per,

trans kot T0 TpdOepa red- ko va ypayete T onpoocio tovg. >t

No LETaQPAOETE 6TO AOTVIKG TIC TPOTAUCELS: >

o) Kamoiog giye dwaer aro Zeptapio yio 0wpo Evo ToAD OUOPPo EAGQL.

B) To elapr uirodoe pali tov Kot Tov E0eLyve Tt HTOV YPHOIUO VO, KAVEL.

v) O Zeptapiog molréG popés Empeme va OIVEL OLOTOYES TTOVS OTPOTITES TOV
oKAnpoTEPeS oo g ovvnBiouéveg.

0) Aéyetar mw¢ kamote 10 eAAPL yabnke.

€) Kamotog fpnke 1o elagpt, alra 0 Zeptaplog tov JIETace Va. 10 KpOTHOEL UDOTIKO.

ot) Owwv 10 elapr apébnie elevbepo amd 10 dodlo kKou Opunce oty

KpeLOTOKGUOPa, OTOV HTOV 0 ZEPTWPIOS UE TOVS PIAOVS TOV, TPOKANONKE

HEYOAN KoTOTANEY.

25

25

8

9

abeo = @evyw, adeo = TAncidlw, exeo = Pyaivm, pereo = ydvopal, tebaivo, redeo = eMGTPEQ®,
transeo = TEPVM, SLEPYOLLAL.

o) Aliquis cervam eximiae pulchritudinis Sertorio dono dederit. ) Cerva secum loquebatur et
docebat quae utilia factu essent. y) Saepe duriora imperanda erant a Sertorio (epmpdfetn
OQOLPET. TOL TOUWTIKOV a1tiov Yo vo amo®evyfodv dvo dotikég) militibus. &) Quondam cerva
perisse fertur. €) Aliquis cervam invenit sed Sertorius eum iussit tacere. ot) Cum cerva a servo
emissa esset et in cubiculum introrupisset, ubi Sertorius cum amicis erat, admiratio magna orta
est.
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39. No HETOPPAUCETE TO TOPUKAT®O KEILEVO KOl OTN] GLVEXELN VO TO UETOPEPETE
otov €000 Adyo:
Hannibal Antiocho regi dixit iniuria eum dubitare sibi confidere: eum
Hannibalem non novisse, se novem annos natum, iubente patre Amil-
care, ubi sacrum faceret et deos immortales precaretur, prope aram
venisse et promisisse se numquam Romanorum amicum fore; se illo-
rum verborum semper meminisse, Romanisque semper obfuisse et
obesse; ne spem suam Antiochus falleret; sibi potius confideret et

praecepta sua sequeretur.

Ayvooteg MEelc: nosco, novi, notum, -ere, 3 = yvopi{w, precor (omob.), 1 =
KeTEV®, TPOCEVYOLOL, ara, -ae = Bopdc, promitto, -misi, -missum, -ere, 3 =
vrooyopal, obsum, -fui, -esse + dot. = PAdnt, fallo, fefelli, (deceptum), -ere, 3
= oQOM®, amat®, potius (emipp.) = pdéAlov, praeceptum, -i = didaypa,
TapPAyyEALLOL.

2. EpotNoeic-06KN6E1E KAEIGTOV (OVTIKELUEVIKOD) TOTOV

I. Aoknosgig Tov TOmov “Xmoeto-Ad0og”

1. Z1ig mopoakdt® TPoTAceElS Vo dSlaypdyeTe T0 okEAOG IOV TTEPLEYEL AGOOC.

o) dono glvat SOTIKN M APALPETIKN;
B) omnibus glvat SOTIKN M APALPETIKN;
Y) secum €lvol aUTIOTIKN 1) QQALPETIKN;
d) durius glvan emippnua M enibeto;

€) imperandum  €lval yEpOOVILO 1| YEPOLVOLNKO;

ot1) diei glvar yevikn 1 S0Tikn;
0 eis glvat SOTIKN M APALPETIKN;
n) quid glval adploTn 1 EPOTNUATIKY OVTOVV UL

2. Zmpuduevol 6o Keipevo va onuemoete v évoelén X 610 oikeio TAaiclo:
Yoot6 AdBog

o) quae utilia factu essent  €ivar dgvt. avopopin tpdétacn. O O
B) quod imperandum... esset givou 6gvt. avopopikn Tpdtacn. O O
Y) cum... nuntiavisset givon devut. ypoviky mpotacn. O O
) ut... emitteret givon dgvt. tehkt| TpoTAGT. O O
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€) emissa givat agonp. amol., ypovik. uty. O O
oT) sese givat vrok. 6to “monitum esse”. [ O
C) cum... introrupisset givon ypovikn mpdToon. O O
M) reverti givat €18. amop. avtik. oto “dixit”. O O
0) admiratio givat vrokeipevo oto “orta est”. [ O
1) eis givat éupeco avtik. oto “dixit”. O O

3. No €£eTdoeTe OV Ol TOPAKATO TPOTAGELS OVTATOKPIVOVIOL GTO VONUO TOV
KELWWEVOL KOl VO, OTLEWDOETE TNV £voeln X 6To otkelo TAMIG10:
Ywotd AdBog

o) Lusitanus quidam cervam albam Sertorio dono dederit. O O
B) Sertorius aperte mentiebatur, quod praedicabat

cervam secum conloqui. O O
v) Cerva Sertorium monebat ut militibus duriora imperaret. O O
0) Aulus Gellius tradit cervam perisse et paulo post

inventam esse. O O
€) Cum cerva inventa esset, Sertorius laetitia adductus

id omnibus aperuit. O O

o1) Sertorius cervam repente in suum cubiculum emitti

a servo iussit. O O
C) Sertorius amicos in cubiculum suum admisit, ut eis

somnium suum narraret. O O
M) Sertorius in somno ad se venire cervam perditam vidit. O O
0) Cerva perdita in cubiculum mirabili quodam casu

introrupit. O O
v Sertorius amicis mendacium obiecit: “Visum est mihi

in somno cervam ad me reverti.”’ O O
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II. Aoknosic 6vlevéng

1. No ovvdéoete Tovg apBpods s otAng A” pe ta ypdppota g othing B'.
"Eva ototyeio g omAng B nepiocevet.

A B

1) pulchritudinis o) KOTNYOPOVLEVO

2) factu B) éupeco avtikeipevo pHOITOG

3) die v¥) 00TIKN TTPOG. TOL KPivOVTOg

4) dono 8) VTOKEIUEVO OTOPEUPATOV

5) utilia €) YEVIKT TNG 1010TNTOG

6) a servo 0T) dOTIKN TOL GKOTOV

7) ei 0) apa1peTIKn TNG AVaPOPAS

8) sese 1) AQOIPETIKT TOV YPOVOL

9) aliquis 0) eumpdo. apaip. Tov TOINTIKOV ALTiov
10) eis 1) emBeTIKOC TPOGII0PIGUOG

101) VTTOKEIUEVO PAUOTOG

2. No ovvdéoete Tig AéEelg g oAng A™ ue T onuocio Tovg otn othin B'.
Téooepa otoryeia g otANG B’ mepiocevouv:

A B

1) orior o) aeNVe erevbepo

2) admiratio B) dwpilm

3) admitto v) mebaivo

4) emitto d) KatevbHivm

5) invenio €) 01040K®

6) introrumpo o7T) BavpHoGHOG

7) praecipio 0) ovinto

8) pereo 1) TPOKOAD

9) doceo 0) apvo KATO10V Va TEPAGEL, dEXO UL
10) conloguor 1) El6PAAL®

10,) KoBodnym

1B) meibw

1Y) ovaTELA®, YEVVIEHOL
10) Bpiokw
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3. Zmpldevol 6To Keipevo va ypayete dimAa o KAOE EpDOTNON TO YPAULO TNG
avtiotoyyng oamdvinong. ‘Eva ototxeio g OTAANG TGOV  AmOVINGE®DV

TEPLOGEVEL:
Epomicsig Amavtioelg
1) O Quid Lusitanus Sertorio dono dedit? a) Certe.
2) O Quid Sertorius praedicabat? B) Nescio.
3) O Quis Sertorium docuit quae v) A cerva sese monitum esse.
utilia factu essent? 8) Cervam albam.
4) O Conloquebaturne cerva cum Sertorio? &) Admirationem provocatum.
5) O Quid cervae accidit? o1) Minime.
6) O Utrum cerva inventa est an non? C) Ea quodam die fugit et periit.
7) O Quid Sertorius servum iussit? n) In cubiculum suum.
8) O Cur Sertorius servum praecepit 0) Tacere.
ut cervam repente emitteret? v “Cerva ad me revertit.”
9) O Ubi Sertorius cum amicis suis erat? 1) Suum somnium, quod non verum
10) O Quid Sertorius amicis narrabat? erat.

II1. Epotesic - AGKNGELS TOAAUTANG EMAOYNG

1. Ot xopleg mpotdoelg kpiong (He oploTikn) Tov €VBEOC AdYoL Yivovtol GTOV
TAdy10:
o) TAGYIES EPWTHUATIKES TPOTATELS
B) ewdixa omapéuporo

v) Povintikéc mpotaoeig

OooOo0oa

0) tedikd amapéuparto

No onuewwoete v €voeén X 610 owkeio mAaicto.

2. Ou kbpleg mpotdoelg Kpiong (e opilotiky] péEAAOVTA) TOv €VBE0g AOYOL
yivovtal 6Tov TAAY10:
o) TAGYIES EPWTHUATIKES TPOTATELS
B) ewdixa amapéupoza ueAlovea

v) Povintikéc mpotaoeig

OoOo0oa

d) e1dixa amapéupoto.

No onuewwoete v €voeén X 610 owkeio mAaicto.
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3. O kbpieg Tpotdoelg embupiag Tov vBEog AdyoL yivovtal 6tov TAGy10:
o) TAGYIES EPWTHUATIKES TPOTATELS O
B) ewdixa omapéuporo

v) Povintikéc mpotaoeig

Ooan

d) amapéuparo péiloveo,
No onueiwoete v €voeién X 610 okeio mAaicto.

4. Ot gubeieg epwtnoelg yivovtal oTov TAdYlo Adyo:
o) TAGYIES EPWTHUATIKES TPOTATELS
B) ewdixa omapéuporo

v) Povintikéc mpotaoeig

OooOo0oa

0) tedikd amoapéupato

No onuewwoete v €voeén X 610 okeio mAaicto.

5. Ot ev1ePedOVoEG TPOTAGELS TOV €VOEOC AdYOL YivovTOol GTOV TAAYLO:
o) Tedika amopéupato O
B) mhayieg epwtnuatikés mpotaocels
Y) EL01KC OTOPEUPOTO.

0) PovAnuixéc mpordoeig

OooOo0oa

€) O0EVTEPEDOVOES TPOTAOELS (UE DTTOTOKTIKT])

No onuewwoete v €voeién X 610 okeio mAaicto.

6. To TeEMKA amopEULPATH TOV TANYIOV AOYOV Yivovtal 6Tov gv6V:
o) KOPIES TPOTATELS KPIONS O
B) evbeiec epwnoerc

Y) OEVTEPEDOVGES TPOTATELS (LUE OPLOTIKH])

Ooa0n

0) xvpiec mpotaoels emBouiog
€) EMPWVHUATIKES TPOTATELS O

No onuewwoete v €voeién X 610 okeio mAaicto.
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7. Ot KTNTIKEG AVIOVLLIES o' TPOGAOTOV (EQPOCOV ONAMVETAL OVTOTADELN) TOV
gvBéoc Adyov otov mAdylo yivovtot:
o) xTnuxég B’ mpoomon
B) xtyuxécy’ mpoowmov
Y) ipsius/ipsorum
0) illius/illorum

€) eius/eorum

OO00o0oao

No onueiwoete v €voeién X 610 okeio mAaicto.

8. To ypovikod emippnua “cras” otov mAdylo Adyo yivetat:
o) hodie
B) nunc
Y) postero die
d) heri
€) ad huc
No onuewwoete v €voeén X 610 okeio mAaicto.

OO0oao

IV. AGKN6EIC GLUTAN PO G KEVOVY

1. No tomofetoete TOVE TOPAKAT® TOTOVG GTOV TIVAKO KO VO CUUTANPMOCETE
TOV OaVTIOTOL(O0 TOMO GTOVC AAAOVLG YPOVOLC TNG 100G QWVNG: data erat,

docere, emitteret, reverti, persuasit.

Eveototag

Hopoatatikog

Méhlovtag

Hopaxeip.

Yrepovovr.

Yuvtel. péi.
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2. Na tomobetioete T0 TOPUKAT® OLGLUCTIKA GTOV vk TOL aKoAoLOEl Kat

Vo o LETaQEPETE 6TOV avtifeto aptBud (6mov givatl dvvatd): cerva (apap.),

dono, numine, Dianae, locum, militibus, somno, pulchritudinis, cubiculum.

A’ xhion | Avtibetog | B’ khion | Avtifetog | I'" khion | AvtiBetog
apOpog aptBpog apOpog
3. No GUUTANPOCETE TIC TTOCELG TOV AEITOVV:
OVOu. 00TIKN OLTLOTIKNY agporp. OVOU. 00TIKN
EVIKOY EVIKOV EVIKOV EVIKOU 0. nino.
quodam
quae
quae
sese
aliquis
quo
suum
sibi
ipse

eis

332




4. Na coumAnpooete Tovg dAlovg Babpote, 6mov gival duvatov:

OeTKlg TuyKpLTIKGG YrepOeTikog
alba
eximiae
durius
postero
magna
utilia

5. Na petaeépete OAEG TIC LOPPEG TOL TAAYIOL AdYOV GTOV V0!

IIAdyrog Aéyog

Ev0v¢ Loyog

. 23 ...marito interroganti quid
ageret puer...

. 23 Arria milites orabat ut simul

imponeretur.

.24 ...ancilla dixisset eum domi

non esse.

. 24 Visne scire quid Nasica re-
sponderit.

. 24 Exclamavit Nasica se domi

non esse.

. 24 Accipe nunc quid postea
Nasica fecerit.

. 25 ...quando hanc ficum
decerptam esse putetis. ..

. 25 Neminem credideritis patriae
consulturum esse, nisi vos ipsi
patriae consulueritis.

Ma®.

27 Tum Pacuvius dixit sonora
quidem esse et grandia quae
scripsisset, sed videri tamen
ea sibi duriora et acerbiora.
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Ma®. 27 Meliora enim fore spero,

quae deinceps scribam.

Ma®. 28 Noli spectare quanti homo sit.

Ma®. 29 Id exemplum sutorem
quendam incitavit, ut corvum

doceret parem salutationem.

Ma®. 31 Is edixit ut omnes pugna

abstinerent.

Ma®. 31 Congrediamur, ut singularis
proelii eventu cernatur,
quanto miles Latinus Romano

virtute antecellat.

Ma0. 34 Is fores reserari eosque

intromitti iussit.

Ma0. 34 Nuntiaverunt virtutem eius

admiratum se venisse.

Ma®. 35 Atilius Regulus scripsit
mercenarium suum discessisse

et ab eo desertum esse rus.

Ma®. 36 Narrate Samnitibus Manium
Curium malle locupletibus
imperare quam ipsum fieri

locupletem.

Ma0. 37 In eum locum res deducta est,
ut, nisi qui deus vel casus
aliqui subvenerit, salvi esse

nequeamus.

Ma0. 38 Tandem puella rogavit
materteram, ut sibi paulisper

loco cederet.

Ma0. 41 Sed antiquitatem tibi placere
dicis, quod honesta et bona et

modesta sit.
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Ma0. 42 Nunc intellego, si iste in
Manliana castra pervenerit,
quo intendit, neminem tam
stultum fore, qui non videat
coniurationem esse factam,
neminem tam improbum, qui

non fateatur.

Ma0. 44 Nescio enim quis possit

diligere eum, quem metuat.

Ma0. 44 Tum intellexi, quos fidos

amicos habuissem.

Ma0. 45 Tum cuidam persuadet ut ad

Ciceronem epistulam deferat.

Ma0. 45 Curat et providet ne,
intercepta epistula, nostra
consilia ab hostibus

cognoscantur.

Md0. 45 Legatum monet ut, si adire
non possit, epistulam ad
amentum tragulae adligat et

intra castra abiciat.

Ma0. 45 In litteris scribit se cum

legionibus celeriter adfore.

Ma8. 45 Gallus constituit ut tragulam

miterret.

Ma0. 47 Tum interrogavit filiam,
utrum post aliquot annos cana

esse mallet an calva.

Ma0. 48 o) Sertorius omnibus
persuasit cervam conloqui
secum et docere, quae utilia
factu essent.

B) 4 cerva sese monitum esse

praedicabat.
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v) Cum aliquis Sertorio
nuntiavisset cervam inventam
esse...

8) Sertorius eum iussit tacere.
€) Praeterea praecepit ut eam
postero die repente in eum
locum emitteret, in quo ipse
cum amicis futurus esset.
o71) Sertorius dixit eis visum in
somno sibi esse cervam, quae

perisset, ad se reverti.

Ma®. 49 Experiri enim volui, quam
aequo animo me ferro essem
interemptura, si tibi consilium

non ex sententia cesisset.

Ma®. 50 Scipio obtinuit, ut neuter in

provinciam mitteretur.

Ma0. 50 Cum consules contenderent
uter adversus Viriathum in
Hispaniam mitteretur, magna

dissensio erat.
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